
Nr. 9. 148 5. júlí 1968. 

PART III — FINAL PROVISIONS 

A. This agreement may be terminated by either Government by notice of 
termination to the other Government. Such termination will not reduce any 
financial obligations the Government of the importing country has incurred as of 
the date of termination. 

B. This agreement shall enter into force upon signature. 
IN WITNESS WHEREOF, the respective representatives, duly authorized for 

the purpose, have signed the present agreement. 

Done at Reykjavik, in duplicate, this twenty-ninth day of May 1968. 

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF 
UNITED STATES OF AMERICA: ICELAND: 

Karl J. Rolvaag. Emil Jónsson. 

Nr. 10. 8. júlí 1968. 
AUGLÝSING 

um gildistöku samnings um Alþjóðahafrannsóknaráðið. 

Samningur um Alþjóðahafrannsóknaráðið, sem gerður var hinn 12. september 
1964 í Kaupmannahöfn — og fullgiltur af Íslands hálfu 4. desember s. á., sbr. 
Stj.tíð. C augl. nr. 2/1965, hefur nú hlotið staðfestingu aðildarríkjanna allra. 

Mun samningurinn því skv. 16. gr., 3. mgr., ganga í gildi hinn 22. júlí n.k. 
Samningurinn var birtur sem fylgiskjal með tilvitnaðri auglýsingu. 

Þetta gerist hér með almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 8. júlí 1968. 

Emil Jónsson. 

Agnar Kl. Jónsson. 

Nr. 11. 11. júlí 1968. 
AUGLÝSING 

um viðskipta- og greiðslusamning við Finnland. 

Hinn 8. febr. 1968 var af Íslands hálfu undirritaður viðskipta- og greiðslusamn- 
ingur við Finnland fyrir tímabilið 1. janúar 1968—31. desember 1968. 

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu þessari. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 11. júli 1968. 

Emil Jónsson. 
Agnar Kl. Jónsson.


